
A BIZOTTSÁG (EU) 2017/118 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE 

(2016. szeptember 5.) 

az Északi-tenger térsége tengeri környezetének védelmére irányuló halászati állományvédelmi 
intézkedések megállapításáról 

AZ EURÓPAI BIZOTTSÁG, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre, 

tekintettel a közös halászati politikáról, az 1954/2003/EK és az 1224/2009/EK tanácsi rendelet módosításáról, valamint 
a 2371/2002/EK és a 639/2004/EK tanácsi rendelet és a 2004/585/EK tanácsi határozat hatályon kívül helyezéséről 
szóló, 2013. december 11-i 1380/2013/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 11. cikke 
(2) bekezdésére, 

mivel: 

(1) Az 1380/2013/EU rendelet 11. cikke értelmében a tagállamok jogosultak arra, hogy vizeiken az uniós környezet­
védelmi jogszabályokban – egyebek mellett a 92/43/EGK tanácsi irányelv (2) 6. cikkében és a 2008/56/EK európai 
parlamenti és tanácsi irányelv (3) 13. cikkének (4) bekezdésében – foglalt kötelezettségeiknek való megfeleléshez 
szükséges halászati állományvédelmi intézkedéseket fogadjanak el. 

(2)  A 92/43/EGK irányelv 6. cikke úgy rendelkezik, hogy a tagállamok megállapítják a különleges természetvédelmi 
területek védelméhez szükséges, az adott természeti területen megtalálható természetes élőhelytípusok, illetve 
fajok ökológiai szükségleteinek megfelelő intézkedéseket. Ezenkívül előírja, hogy a tagállamok tegyék meg 
a szükséges intézkedéseket a különleges természetvédelmi területeken található olyan természetes élőhelytípusok, 
illetve olyan fajok élőhelyei károsodásának és jelentős megzavarásának megakadályozására, amelyek céljára az 
egyes területeket kijelölték. 

(3)  A 2008/56/EK irányelv 13. cikkének (4) bekezdése szerint a tagállamoknak a védett tengeri területek összefüggő 
és reprezentatív, az érintett ökoszisztémák sokszínűségét megfelelően lefedő hálózatok kialakításához hozzájáruló 
területvédelmi intézkedéseket tartalmazó intézkedési programokat kell létrehozniuk; ilyenek például az élőhely­
védelmi irányelv szerinti különleges természetmegőrzési területek, a madárvédelmi irányelv (4) szerinti különleges 
madárvédelmi területek, valamint a Közösség vagy az érintett tagállamok által részes félként aláírt nemzetközi 
vagy regionális megállapodások szerinti védett tengeri területek. 

(4)  Dánia úgy vélte, hogy a 92/43/EGK irányelv 6. cikkének való megfelelés érdekében a felségterületéhez tartozó 
egyes kattegatbeli és északi-tengeri területek tekintetében állományvédelmi intézkedések elfogadására van szükség. 
Ha a szükségessé váló halászati állományvédelmi intézkedések hatással vannak más tagállamok halászati tevékeny­
ségeire, a tagállamok ezeket az intézkedéseket közös ajánlások formájában nyújthatják be a Bizottsághoz. 

(5)  Dánia, Németország és Svédország közvetlen állománygazdálkodási érdekkel bír az ilyen intézkedések által 
érintett halászatban. Az 1380/2013/EU rendelet 11. cikkének (3) bekezdésével összhangban Dánia eljuttatta 
Németországnak a szükséges intézkedésekre vonatkozó releváns információkat, ideértve az intézkedések 
indokolását, az azokat alátámasztó tudományos adatokat, valamint az intézkedések gyakorlati alkalmazására és 
végrehajtására vonatkozó részletes információkat. 

(6)  Az északi-tengeri tanácsadó testülettel 2015. március 13-án folytatott konzultációt követően Dánia, Németország 
és Svédország két közös ajánlást nyújtott be a Bizottsághoz olyan halászati állományvédelmi intézkedésekre 
vonatkozóan, amelyek az északi-tengeri Skagerrakban elterülő három dániai Natura 2000 területen, illetve hét 
balti-tengeri területen az ott található zátonyképződmények védelmét hivatottak biztosítani. Az intézkedések 
a zátonyterületeken (1170-es élőhelytípus) a tengerfenékkel érintkező mobil halászeszközzel folytatott halászati 
tevékenységek tilalmára és a gázok feltörése által kialakított tengeralatti képződmények területére (1180-as 
élőhelytípus) vonatkozó teljes körű halászati tilalomra terjednek ki. 
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(1) HL L 354., 2013.12.28., 22. o. 
(2) A Tanács 1992. május 21-i 92/43/EGK irányelve a természetes élőhelyek, valamint a vadon élő állatok és növények védelméről 

(HL L 206., 1992.7.22., 7. o.). 
(3) Az Európai Parlament és a Tanács 2008. június 17-i 2008/56/EK irányelve a tengeri környezetvédelmi politika területén a közösségi 

fellépés kereteinek meghatározásáról (tengervédelmi stratégiáról szóló keretirányelv) (HL L 164., 2008.6.25., 19. o.). 
(4) Az Európai Parlament és a Tanács 2009. november 30-i 2009/147/EK irányelve a vadon élő madarak védelméről (HL L 20., 2010.1.26., 

7. o.). 



(7)  2015. április 17-i tudományos szakvéleményében (1) a Halászati Tudományos, Műszaki és Gazdasági Bizottság 
(HTMGB) megállapítja, hogy a közös ajánlásban említett különleges természetmegőrzési területek védelmével 
kapcsolatos célkitűzések nem valósíthatók meg a szóban forgó területeken folytatott halászati tevékenységek 
tilalmát előíró megfelelő intézkedések nélkül. 

(8)  A HTMGB az állományvédelmi intézkedések ellenőrzése és végrehajtása tekintetében rámutatott néhány 
problémás pontra, és úgy véli, hogy további ellenőrzési intézkedésekre lehet szükség. Az 1224/2009/EK tanácsi 
rendelet (2) 5. cikkével összhangban. A tagállamok kötelesek a közös halászati politika hatálya alá tartozó 
tevékenységek ellenőrzéséhez, vizsgálatához és érvényesítéséhez megfelelő intézkedéseket elfogadni, elegendő 
erőforrást elkülöníteni, valamint a szükséges struktúrákat létrehozni. Ilyen intézkedés lehet például az 
a követelmény, hogy valamennyi érintett hajónak nagyobb gyakorisággal kell továbbítania a műholdas hajómegfi­
gyelési rendszer (VMS) szerinti helyzetét, vagy hogy a területeket a nemzeti ellenőrzési rendszerben kockázatelem­
zés alapján magas kockázatúként sorolják be a HTMGB által megfogalmazott aggályok kezelése érdekében. 

(9)  A Balti-tenger és a Kattegat bizonyos zátonyterületeinek védelmét szolgáló halászati állományvédelmi 
intézkedések elfogadása érdekében a Bizottság 2015. június 25-én elfogadta az (EU) 2015/1778 felhatalmazáson 
alapuló rendeletet (3). 

(10)  Az (EU) 2015/1778 rendelet a Balti-tengeren és a Kattegatban található érintett zátonyterületek vonatkozásában 
előírta a tengerfenékkel érintkező mobil halászeszközzel folytatott halászati tevékenységek tilalmát, mivel az ilyen 
halászat negatív hatást gyakorol a zátonyokon található élőhelyekre és kihatással van mind a zátonyképződmé­
nyekre, mind a zátonyok biológiai sokféleségére. 

(11)  Ezen túlmenően a rendelet minden halászati tevékenységet betiltott olyan kattegatbeli területek vonatkozásában, 
ahol gázok feltörése által kialakított tengeralatti képződmények találhatók, mivel az ilyen tengeralatti 
képződmények különösen érzékeny struktúrák, és bármilyen fizikai behatás veszélyt jelent védettségi helyzetükre 
nézve. 

(12)  Indokolt volt gondoskodni az említett rendelet által bevezetett intézkedések értékeléséről, különös tekintettel 
a halászati tilalmak betartásának ellenőrzésére. 

(13)  Svédország jelenleg úgy véli, hogy a 92/43/EGK irányelv 6. cikkének és a 2008/56/EK irányelv 13. cikke 
(4) bekezdésének való megfelelés biztosításához a felségterületéhez és joghatósága alá tartozó, az északi-tengeri 
Skagerrakban található bizonyos területek tekintetében állományvédelmi intézkedések elfogadására van szükség. 

(14)  Dánia, Németország és Svédország közvetlen állománygazdálkodási érdekkel bír az ilyen intézkedések által 
érintett halászatban. Az 1380/2013/EU rendelet 11. cikkének (3) bekezdésével összhangban Svédország eljuttatta 
Dániának és Németországnak a szükséges intézkedésekre vonatkozó releváns információkat, ideértve az 
intézkedések indokolását, az azokat alátámasztó tudományos adatokat, valamint az intézkedések gyakorlati 
alkalmazására és végrehajtására vonatkozó részletes információkat. 

(15)  Az északi-tengeri tanácsadó testülettel folytatott konzultáció követően Dánia, Németország és Svédország 2016. 
június 10-én egy további közös ajánlást nyújtott be a Bizottsághoz a Skagerrakban elterülő Bratten területen 
található zátonyképződmények, tengerfenéki kráterek, tengeritoll-közösségek és beásódó megafauna-közösségek 
védelmét célzó halászati állományvédelmi intézkedésekre vonatkozóan. Az intézkedésekkel a halászati 
tevékenységek több övezetben is tilalom hatálya alá kerülnének. 

(16)  Tekintettel a halászati tevékenységek ellenőrzésének fokozott nehézségére és a nyílt vízi halászat elhanyagolható 
jelentőségére, a Bratten területen az érintett zátonyos területek vonatkozásában minden halászati tevékenységet 
meg kell tiltani. 

(17)  Annak érdekében, hogy a Bratten védett tengeri területen biztosítható legyen a halászati tevékenységek megfelelő 
ellenőrzése, minden halászhajót fel kell szerelni automatikus azonosító rendszerrel (AIS), amelyet a hajóknak 
a Brattenben való tartózkodásuk idején üzemben kell tartaniuk; ezáltal a tilalom hatálya alá vont területek körül 
figyelmeztető övezet jön létre. 
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(1) http://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/991908/STECF-PLEN-15-01_JRCxxx.pdf 
(2) A Tanács 2009. november 20-i 1224/2009/EK rendelete a közös halászati politika szabályainak betartását biztosító közösségi ellenőrző 

rendszer létrehozásáról, a 847/96/EK, a 2371/2002/EK, a 811/2004/EK, a 768/2005/EK, a 2115/2005/EK, a 2166/2005/EK, 
a 388/2006/EK, az 509/2007/EK, a 676/2007/EK, az 1098/2007/EK, az 1300/2008/EK és az 1342/2008/EK rendelet módosításáról, 
valamint a 2847/93/EGK, az 1627/94/EK és az 1966/2006/EK rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 343., 2009.12.22., 1. o.). 

(3) A Bizottság 2015. június 25 –i (EU) 2015/1778 felhatalmazáson alapuló rendelete a Dánia felségterületéhez tartozó balti-tengeri és 
kattegatbeli vizek zátonyterületeinek védelmét szolgáló halászati állományvédelmi intézkedések meghatározásáról (HL L 259., 
2015.10.6., 5. o.). 

http://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/991908/STECF-PLEN-15-01_JRCxxx.pdf


(18)  2016. július 8-i tudományos szakvéleményében (1) a HTMGB megállapítja, hogy a zátonyoknak, tengerfenéki 
krátereknek és veszélyeztetett fajoknak otthont adó Bratten védett tengeri terület tekintetében javasolt védelmi 
célkitűzések nem valósíthatók meg a szóban forgó területen folytatott halászati tevékenységek tilalmát előíró 
megfelelő intézkedések nélkül. 

(19)  A HTMGB azonban megjegyzi, hogy a halászati tilalmi övezetek javasolt határai a zátonyok közvetlen közelében 
húzódnak, és nem foglalnak magukban az ICES útmutatásai szerinti pufferzónát. A HTMGB véleménye szerint 
a pufferzónák hasznosak állományvédelmi célokból és az ellenőrizhetőség biztosítása végett, a javaslatban 
meghatározott folyosók viszont igen kicsiknek tűnnek. Ezenkívül rendkívül kevés érzékeny élőhely található 
a 14. területen, amelynek vonatkozásában – az érdekeltek mindegyike által elfogadott – halászati tilalom 
bevezetését elsősorban az elővigyázatossági megközelítés indokolja annak érdekében, hogy a jövőben elkerülhető 
legyen a mély tengerfenéki területeket érő halászati terhelés növekedése. 

(20)  A 2016. június 10-én benyújtott új közös ajánlás nyomán helyénvaló hatályon kívül helyezni az (EU) 2015/1778 
felhatalmazáson alapuló rendeletet, valamint a releváns állományvédelmi intézkedéseket indokolt tengermedencék 
szerint két külön jogi eszközbe csoportosítani. 

(21)  E rendeletet csak az Északi-tenger vonatkozásában indokolt alkalmazni, valamint a rendeletnek a jelenleg 
a Kattegatban alkalmazandó, valamint a Bratten területre vonatkozóan a 2016. június 10-i közös ajánlásban 
javasolt állományvédelmi intézkedéseket kell magában foglalnia. 

(22)  A Balti-tengeren jelenleg alkalmazandó állományvédelmi intézkedéseket egy külön új rendeletbe indokolt 
belefoglalni. 

(23)  Az e rendelettel bevezetett halászati állományvédelmi intézkedések nem érintik az érintett területek védelmét 
szolgáló más meglévő vagy jövőbeli állománygazdálkodási intézkedéseket, ideértve a halászati állományvédelmi 
intézkedéseket is, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

Tárgy és hatály 

(1) Ez a rendelet a 92/43/EGK irányelv 6. cikkében és a 2008/56/EK irányelv 13. cikkének (4) bekezdésében foglalt 
kötelezettségek teljesítéséhez szükséges halászati állományvédelmi intézkedéseket állapít meg. 

(2) Ez a rendelet az Északi-tengeren tartózkodó halászhajókra vonatkozik. 

2. cikk 

Fogalommeghatározások 

E rendelet alkalmazásában az 1380/2013/EU rendelet 4. cikkében, az 1224/2009/EK rendelet 4. cikkében és 
a 404/2011/EU bizottsági végrehajtási rendelet (2) 2. cikkében foglalt fogalommeghatározásokon túlmenően az alábbi 
fogalommeghatározások érvényesek:  

a) „tengerfenékkel érintkező halászeszköz”: a következők bármelyike: fenékvonóháló, merevítőrudas vonóháló, 
feszítőlapos fenékvonóháló, feszítőlapos ikervonóháló, páros fenékvonóháló, norvég homár fogására használt 
vonóháló, garnélahalászatra szolgáló vonóháló, kerítőháló, dán kerítőháló, skót kerítőháló, hajóról működtetett 
kerítőháló vagy kotróháló;  

b) „1-es típusú területek”: az e rendelet I. mellékletében felsorolt, a WGS84 rendszerben megadott koordinátákat 
sorrendben loxodromákkal összekötő vonallal határolt földrajzi területek; 
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(1) https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/1471816/2016-07_STECF+PLEN+16-02_JRCxxx.pdf 
(2) A Bizottság 2011. április 8-i 404/2011/EU végrehajtási rendelete a közös halászati politika szabályainak betartását biztosító közösségi 

ellenőrző rendszer létrehozásáról szóló 1224/2009/EK tanácsi rendelet végrehajtására vonatkozó részletes szabályok megállapításáról 
(HL L 112., 2011.4.30., 1. o.). 

https://stecf.jrc.ec.europa.eu/documents/43805/1471816/2016-07_STECF+PLEN+16-02_JRCxxx.pdf


c) „2-es típusú területek”: az e rendelet II. mellékletében felsorolt, a WGS84 rendszerben megadott koordinátákat 
sorrendben loxodromákkal összekötő vonallal határolt földrajzi területek;  

d) „Bratten”: az e rendelet III. mellékletében felsorolt, a WGS84 rendszerben megadott koordinátákat sorrendben 
loxodromákkal összekötő vonallal határolt földrajzi terület;  

e) „érintett tagállamok”: Dánia, Németország és Svédország. 

3. cikk 

Halászati tilalom 

(1) Az 1-es típusú területeken tilos a tengerfenékkel érintkező halászeszközt használó bármilyen halászati 
tevékenységet folytatni. A tengerfenékkel érintkező halászeszközt szállító halászhajók másféle halászeszközzel 
végezhetnek halászati tevékenységet az 1-es típusú területeken, feltéve, hogy a tengerfenékkel érintkező halászeszközöket 
az 1224/2009/EK rendelet 47. cikkében megállapított feltételeknek megfelelően rögzítik és rendezik el. 

(2) Az 2-es típusú területeken tilos bármilyen halászati tevékenységet folytatni. 

4. cikk 

Áthaladás 

(1) A tengerfenékkel érintkező halászeszközt szállító halászhajók áthaladhatnak az 1-es típusú területeken, feltéve, 
hogy a tengerfenékkel érintkező halászeszközöket az 1224/2009/EK rendelet 47. cikkében megállapított feltételeknek 
megfelelően rögzítik és rendezik el. 

(2) A halászhajók áthaladhatnak a 2-es típusú területeken, feltéve, hogy a fedélzeten szállított valamennyi 
halászeszközt az 1224/2009/EK rendelet 47. cikkében megállapított feltételeknek megfelelően rögzítik és rendezik el. 

5. cikk 

Automatikus azonosító rendszer 

A Bratten területen tartózkodó minden halászhajó esetében olyan automatikus azonosító rendszert (AIS) kell felszerelni 
és üzemben tartani, amely megfelel az 1224/2009/EK rendelet 10. cikkének (1) bekezdésében megállapított 
előírásoknak. 

6. cikk 

Felülvizsgálat 

(1) Az érintett tagállamok 2017. június 30-ig értékelik a 3. és a 4. cikkben előírt intézkedések végrehajtását, ideértve 
az alábbi területeken alkalmazandó halászati tilalmak betartásának ellenőrzését is: 

a)  1-es típusú területek, valamint 

b)  a következő, 2-es típusú területek: 

i.  Herthas Flak terület, ahol gázok feltörése által kialakított tengeralatti képződmények találhatók, és 

ii.  Læsø Trindel & Tønneberg Banke terület, ahol gázok feltörése által kialakított tengeralatti képződmények 
találhatók. 

(2) Az érintett tagállamok 2017. július 31-ig összefoglaló jelentést nyújtanak be a Bizottságnak a felülvizsgálatról. 
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7. cikk 

Hatálybalépés 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép hatályba. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, 2016. szeptember 5-én. 

a Bizottság részéről 

az elnök 
Jean-Claude JUNCKER  
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I. MELLÉKLET 

A 1-es típusú területek koordinátái 

1. Herthas Flak 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

1S 57°39,422′ 10°49,118′ 

2S 57°39,508′ 10°49,602′ 

3S 57°39,476′ 10°49,672′ 

4S 57°39,680′ 10°50,132′ 

5S 57°39,312′ 10°50,813′ 

6S 57°39,301′ 10°51,290′ 

7S 57°38,793′ 10°52,365′ 

8S 57°38,334′ 10°53,201′ 

9S 57°38,150′ 10°52,931′ 

10S 57°38,253′ 10°52,640′ 

11S 57°37,897′ 10°51,936′ 

12S 57°38,284′ 10°51,115′ 

13S 57°38,253′ 10°50,952′ 

14S 57°38,631′ 10°50,129′ 

15S 57°39,142′ 10°49,201′ 

16S 57°39,301′ 10°49,052′ 

17S 57°39,422′ 10°49,118′  

2. Læsø Trindel & Tønneberg Banke 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

1S 57°25,045′ 11°06,757′ 

2S 57°26,362′ 11°06,858′ 

3S 57°27,224′ 11°09,239′ 

4S 57°26,934′ 11°10,026′ 

5S 57°27,611′ 11°10,938′ 

6S 57°28,053′ 11°11,000′ 

7S 57°28,184′ 11°11,547′ 

8S 57°28,064′ 11°11,808′ 

9S 57°28,843′ 11°13,844′ 
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Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

10S 57°29,158′ 11°15,252′ 

11S 57°29,164′ 11°16,861′ 

12S 57°29,017′ 11°17,266′ 

13S 57°29,080′ 11°17,597′ 

14S 57°28,729′ 11°18,494′ 

15S 57°28,486′ 11°18,037′ 

16S 57°28,258′ 11°18,269′ 

17S 57°27,950′ 11°18,239′ 

18S 57°27,686′ 11°18,665′ 

19S 57°27,577′ 11°18,691′ 

20S 57°27,525′ 11°18,808′ 

21S 57°27,452′ 11°18,837′ 

22S 57°27,359′ 11°18,818′ 

23S 57°26,793′ 11°17,929′ 

24S 57°27,984′ 11°15,500′ 

25S 57°27,676′ 11°14,758′ 

26S 57°25,998′ 11°17,309′ 

27S 57°25,946′ 11°17,488′ 

28S 57°26,028′ 11°17,555′ 

29S 57°26,060′ 11°17,819′ 

30S 57°26,011′ 11°18,360′ 

31S 57°25,874′ 11°18,666′ 

32S 57°25,683′ 11°18,646′ 

33S 57°25,417′ 11°18,524′ 

34S 57°25,377′ 11°18,408′ 

35S 57°25,330′ 11°18,039′ 

36S 57°25,175′ 11°17,481′ 

37S 57°24,928 11°17,579′ 

38S 57°24,828′ 11°17,366′ 

39S 57°24,891′ 11°17,049′ 

40S 57°25,128′ 11°17,118′ 
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Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

41S 57°25,249′ 11°16,721′ 

42S 57°25,211′ 11°16,592′ 

43S 57°25,265′ 11°16,162′ 

44S 57°25,170′ 11°15,843′ 

45S 57°25,245′ 11°15,562′ 

46S 57°25,208′ 11°15,435′ 

47S 57°25,278′ 11°15,083′ 

48S 57°25,462′ 11°15,059′ 

49S 57°25,517′ 11°15,007′ 

50S 57°25,441′ 11°14,613′ 

51S 57°25,610′ 11°14,340′ 

52S 57°25,630′ 11°14,119′ 

53S 57°25,629′ 11°13,827′ 

54S 57°25,738′ 11°13,658′ 

55S 57°25,610′ 11°13,392′ 

56S 57°25,625′ 11°13,176′ 

57S 57°25,933′ 11°12,379′ 

58S 57°25,846′ 11°11,959′ 

59S 57°25,482′ 11°12,956′ 

60S 57°25,389′ 11°13,083′ 

61S 57°25,221′ 11°13,212′ 

62S 57°25,134′ 11°13,221′ 

63S 57°25,031′ 11°13,077′ 

64S 57°25,075′ 11°12,751′ 

65S 57°24,817′ 11°12,907′ 

66S 57°24,747′ 11°12,862′ 

67S 57°24,616′ 11°13,229′ 

68S 57°24,549′ 11°13,240′ 

69S 57°24,347′ 11°13,093′ 

70S 57°24,256′ 11°13,288′ 
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Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

71S 57°24,145′ 11°13,306′ 

72S 57°24,051′ 11°13,138′ 

73S 57°23,818′ 11°13,360′ 

74S 57°23,649′ 11°13,280′ 

75S 57°23,553′ 11°13,260′ 

76S 57°23,432′ 11°13,088′ 

77S 57°23,416′ 11°12,861′ 

78S 57°23,984′ 11°09,081′ 

79S 57°25,045′ 11°06,757′  

3. Lysegrund 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

1S 56°19,367′ 11°46,017′ 

2S 56°18,794′ 11°48,153′ 

3S 56°17,625′ 11°48,541′ 

4S 56°17,424′ 11°48,117′ 

5S 56°17,864′ 11°47,554′ 

6S 56°17,828′ 11°47,265′ 

7S 56°17,552′ 11°47,523′ 

8S 56°17,316′ 11°47,305′ 

9S 56°17,134′ 11°47,260′ 

10S 56°16,787′ 11°46,753′ 

11S 56°16,462′ 11°46,085′ 

12S 56°16,455′ 11°43,620′ 

13S 56°17,354′ 11°42,671′ 

14S 56°18,492′ 11°42,689′ 

15S 56°18,950′ 11°41,823′ 

16S 56°19,263′ 11°41,870′ 

17S 56°19,802′ 11°40,939′ 

18S 56°19,989′ 11°41,516′ 

19S 56°18,967′ 11°43,600′ 

20S 56°19,460′ 11°44,951′ 

21S 56°19,367′ 11°46,017′   
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II. MELLÉKLET 

A 2-es típusú területek koordinátái 

1. Herthas Flak terület, ahol gázok feltörése által kialakított tengeralatti képződmények találhatók 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

1B 57°38,334′ 10°53,201′ 

2B 57°38,15′ 10°52,931′ 

3B 57°38,253′ 10°52,64′ 

4B 57°38,237′ 10°52,15′ 

5B 57°38,32′ 10°51,974′ 

6B 57°38,632′ 10°51,82′ 

7B 57°38,839′ 10°52,261′ 

8B 57°38,794′ 10°52,36′ 

9B 57°38,334′ 10°53,201′  

2. Læsø Trindel & Tønneberg Banke terület, ahol gázok feltörése által kialakított tengeralatti képződmények 
találhatók 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

1B 57°27,496′ 11°15,033′ 

2B 57°25,988′ 11°17,323′ 

3B 57°25,946′ 11°17,488′ 

4B 57°25,417′ 11°18,524′ 

5B 57°25,377′ 11°18,408′ 

6B 57°25,346′ 11°18,172′ 

7B 57°25,330′ 11°18,039′ 

8B 57°25,175′ 11°17,481′ 

9B 57°24,928′ 11°17,579′ 

10B 57°24,828′ 11°17,366′ 

11B 57°24,891′ 11°17,049′ 

12B 57°25,128′ 11°17,118′ 

13B 57°25,249′ 11°16,721′ 

14B 57°25,211′ 11°16,592′ 

15B 57°25,263′ 11°16,177′ 
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Pont Északi szélesség Keleti hosszúság 

16B 57°25,170′ 11°15,843′ 

17B 57°25,240′ 11°15,549′ 

18B 57°26,861′ 11°15,517′ 

19B 57°26,883′ 11°14,998′ 

20B 57°27,496′ 11°15,033′  

3. BRATTEN 1. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

1.1 58,54797 10,61234 58°32,87790′ 10°36,74060′ 

1.2 58,54242 10,59708 58°32,54500′ 10°35,82450′ 

1.3 58,57086 10,57829 58°34,25170′ 10°34,69750′ 

1.4 58,57113 10,58584 58°34,26810′ 10°35,15060′  

4. BRATTEN 2. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

2.1 58,58333 10,70000 58°35,00000′ 10°42,00000′ 

2.2 58,56370 10,70000 58°33,82200′ 10°42,00000′ 

2.3 58,56834 10,68500 58°34,10000′ 10°41,10000′ 

2.4 58,58333 10,67333 58°35,00000′ 10°40,40000′  

5. BRATTEN 3. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

3.1 58,55448 10,66622 58°33,26910′ 10°39,97320′ 

3.2 58,53817 10,65876 58°32,29020′ 10°39,52570′ 

3.3 58,56064 10,62589 58°33,63840′ 10°37,55310′ 

3.4 58,58333 10,60196 58°35,00000′ 10°36,11730′ 

3.5 58,58333 10,64007 58°35,00000′ 10°38,40390′  

6. BRATTEN 4. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

4.1 58,41829 10,56322 58°25,09750′ 10°33,79350′ 

4.2 58,44104 10,54711 58°26,46240′ 10°32,82670′ 

4.3 58,46111 10,53893 58°27,66680′ 10°32,33610′ 
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Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

4.4 58,49248 10,55864 58°29,54890′ 10°33,51860′ 

4.5 58,47846 10,58575 58°28,70790′ 10°35,14500′ 

4.6 58,45570 10,60806 58°27,34200′ 10°36,48350′ 

4.7 58,42942 10,58963 58°25,76550′ 10°35,37770′  

7. BRATTEN 5. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

5.1 58,46216 10,62166 58°27,72940′ 10°37,29940′ 

5.2 58,48256 10,59473 58°28,95350′ 10°35,68400′ 

5.3 58,50248 10,58245 58°30,14850′ 10°34,94690′ 

5.4 58,50213 10,61104 58°30,12770′ 10°36,66250′ 

5.5 58,47972 10,63392 58°28,78320′ 10°38,03540′  

8. BRATTEN 6. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

6.1 58,45450 10,49373 58°27,26970′ 10°29,62370′ 

6.2 58,46727 10,47881 58°28,03640′ 10°28,72850′ 

6.3 58,48976 10,46582 58°29,38550′ 10°27,94900′ 

6.4 58,49126 10,47395 58°29,47550′ 10°28,43730′ 

6.5 58,47369 10,50004 58°28,42150′ 10°30,00260′ 

6.6 58,45435 10,49995 58°27,26080′ 10°29,99710′  

9. BRATTEN 7 A. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

7A.1 58,42132 10,53168 58°25,27900′ 10°31,90080′ 

7A.2 58,41075 10,51853 58°24,64520′ 10°31,11190′ 

7A.3 58,41982 10,50999 58°25,18910′ 10°30,59960′ 

7A.4 58,44487 10,51291 58°26,69240′ 10°30,77450′ 

7A.5 58,45257 10,52057 58°27,15410′ 10°31,23410′ 

7A.6 58,44918 10,52936 58°26,95050′ 10°31,76140′ 

7A.7 58,42423 10,52271 58°25,45370′ 10°31,36260′  
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10. BRATTEN 7B. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

7B.1 58,38556 10,51815 58°23,13340′ 10°31,08930′ 

7B.2 58,39907 10,50486 58°23,94410′ 10°30,29150′ 

7B.3 58,41075 10,51853 58°24,64520′ 10°31,11190′ 

7B.4 58,42132 10,53168 58°25,27900′ 10°31,90080′ 

7B.5 58,41613 10,54764 58°24,96810′ 10°32,85830′ 

7B.6 58,38776 10,53394 58°23,26560′ 10°32,03650′  

11. BRATTEN 7C. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

7C.1 58,32839 10,44780 58°19,70320′ 10°26,86790′ 

7C.2 58,33196 10,43976 58°19,91750′ 10°26,38560′ 

7C.3 58,34390 10,44579 58°20,63390′ 10°26,74760′ 

7C.4 58,36412 10,46309 58°21,84690′ 10°27,78530′ 

7C.5 58,39907 10,50486 58°23,94410′ 10°30,29150′ 

7C.6 58,38556 10,51815 58°23,13340′ 10°31,08930′ 

7C.7 58,38172 10,50243 58°22,90310′ 10°30,14580′ 

7C.8 58,34934 10,46503 58°20,96020′ 10°27,90180′ 

7C.9 58,33436 10,45233 58°20,06130′ 10°27,13950′  

12. BRATTEN 7D. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

7D.1 58,32839 10,44780 58°19,70320′ 10°26,86790′ 

7D.2 58,30802 10,43235 58°18,48120′ 10°25,94100′ 

7D.3 58,31273 10,42636 58°18,76400′ 10°25,58170′ 

7D.4 58,32300 10,43560 58°19,38030′ 10°26,13580′ 

7D.5 58,33196 10,43976 58°19,91750′ 10°26,38560′  

13. BRATTEN 7E. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

7E.1 58,30802 10,43235 58°18,48120′ 10°25,94100′ 

7E.2 58,30260 10,42276 58°18,15610′ 10°25,36540′ 

7E.3 58,30642 10,41908 58°18,38510′ 10°25,14470′ 

7E.4 58,31273 10,42636 58°18,76400′ 10°25,58170′  
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14. BRATTEN 8. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

8.1 58,35013 10,56697 58°21,00780′ 10°34,01820′ 

8.2 58,35000 10,54678 58°21,00000′ 10°32,80660′ 

8.3 58,36596 10,54941 58°21,95780′ 10°32,96480′ 

8.4 58,36329 10,56736 58°21,79740′ 10°34,04160′  

15. BRATTEN 9 A. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

9A.1 58,28254 10,48633 58°16,95260′ 10°29,17970′ 

9A.2 58,28185 10,46037 58°16,91100′ 10°27,62230′ 

9A.3 58,32814 10,47828 58°19,68840′ 10°28,69670′ 

9A.4 58,32314 10,49764 58°19,38860′ 10°29,85840′  

16. BRATTEN 9 B. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

9B.1 58,28254 10,49986 58°16,95260′ 10°29,99170′ 

9B.2 58,30184 10,50257 58°18,11030′ 10°30,15410′ 

9B.3 58,30128 10,51117 58°18,07690′ 10°30,67040′ 

9B.4 58,28560 10,51374 58°17,13590′ 10°30,82450′  

17. BRATTEN 10. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

10.1 58,40548 10,47122 58°24,32870′ 10°28,27330′ 

10.2 58,39710 10,45111 58°23,82620′ 10°27,06670′ 

10.3 58,41923 10,45140 58°25,15390′ 10°27,08390′ 

10.4 58,43279 10,45575 58°25,96770′ 10°27,34510′ 

10.5 58,41816 10,46972 58°25,08960′ 10°28,18310′  

18. BRATTEN 11. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

11.1 58,44546 10,48585 58°26,72760′ 10°29,15080′ 

11.2 58,43201 10,48224 58°25,92060′ 10°28,93410′ 

11.3 58,44293 10,46981 58°26,57590′ 10°28,18890′ 

11.4 58,46009 10,46709 58°27,60540′ 10°28,02550′  
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19. BRATTEN 12. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

12.1 58,31923 10,39146 58°19,15400′ 10°23,48740′ 

12.2 58,33421 10,41007 58°20,05280′ 10°24,60400′ 

12.3 58,32229 10,41228 58°19,33750′ 10°24,73680′ 

12.4 58,30894 10,39258 58°18,53660′ 10°23,55460′  

20. BRATTEN 13. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

13.1 58,53667 10,41500 58°32,20000′ 10°24,90020′ 

13.2 58,55302 10,40684 58°33,18120′ 10°24,41050′ 

13.3 58,55827 10,41840 58°33,49610′ 10°25,10420′ 

13.4 58,54551 10,42903 58°32,73030′ 10°25,74190′  

21. BRATTEN 14. 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

14.1 58,26667 10,02858 58°16,00000′ 10°1,71510′ 

14.2 58,51269 10,14490 58°30,76120′ 10°8,69400′ 

14.3 58,53608 10,18669 58°32,16510′ 10°11,20140′ 

14.4 58,46886 10,23659 58°28,13140′ 10°14,19520′ 

14.5 58,31137 10,26041 58°18,68210′ 10°15,62490′ 

14.6 58,26667 10,16996 58°16,00000′ 10°10,19740′   
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III. MELLÉKLET 

A Bratten védett tengeri terület koordinátái 

Pont Északi szélesség Keleti hosszúság Északi szélesség Keleti hosszúság 

1 NV 58,58333 10,27120 58°35,00000′ 10°16,27200′ 

2 NO 58,58333 10,70000 58°35,00000′ 10°42,00000′ 

3 SO 58,26667 10,70000 58°16,00000′ 10°42,00000′ 

4 SV 58,26667 10,02860 58°16,00000′ 10°1,71600′ 

5 V 58,5127 10,14490 58°30,76200′ 10°8,69400′   
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